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Sub primo namque?® signaculo® fuit persecutio Egyp-
tiorum®. Sub secundo? Philistinorum. Sub tertio® Syro-
rumf. Sub quarto® Assiriorum. Sub! quinto! Chaldeo-
rum. Sub sexto rursus Assyriorum* sub Oloferne!, quia
de ferri erat™ plantario processurum®!. Sub septimo®
Grecorum sub Aman, qui delere statuit populum Iudeo-
rum. InP novo similiter? fuit prima apertio® Iudeorum.
Secunda® paganorum. Tertia Arrianorum. Quarta Per-
sarum. Quinta Germanorum. Sexta Saracenorum. Sep-
tima Patarenorum.

Quodt! autem Antiochus® dedit finem Iudeis veteri-
bus?, ita Gog" rudibus* Christianis, et hoc non secundum
determinata tempora, set dum equantury¥ duo se mutuo
respicientia Testamenta. Ecce primum Testamentum in-
cepit? ab Adam, cuius finis in Christo. Secundum incepit
ab Ocia, limitandum iterum? in Christo venturo®. Scien-
dum tamen®, quod vetus habuit unum statum, novum
autem duos status conplectitur? propter illud Ysaye ?: Quis®
appendit tribust digitis molem ferre, et Iohannes® propter
hoc® et rationem predictam de ydriis capientibus singulis®
metretas binas vel ternas — uf in ore duorum wvel trium
testium maneat’ omne verbum* — : binas propter duo Testa-

a) ‘nempe’ V. b) ‘Sub tempore namque primi signaculi’ R.
¢) ‘egyptorum’ B. d) ‘Sub tempore secund’’ R. — ‘phylistin.’ V.,
e) ‘tempore tercii’ R.  f) ‘syriorum’ V.  g) ‘tempore quarti assyr.” R.
h) ‘Sub — Assyriorum’ fehlt V. i) ‘tempore quinti’ R. k) ‘Sub

tempore sexti Persarum et Medorum’ R. I) ‘holoferne’ R, am
Rande: ‘Tudit IIT" m) ‘erat’ fehlt R. n) ‘processerunt’ R.
0) ‘tempore septimi’ R, am Rande: ‘Hester III'. p) Fir ‘In —

Patarenorum’ hat R: ‘Sub apertione primi signaculi fuit persequtio
Iudeorum. Sub apertione secundi paganorum. Sub apertione tercii
Arrianorum. Sub apertione quarti Persarum. Sub apertione Vi Ger-
manorum, Sub apertione VI, Sarracenorum. Sub apertione VII, Patero-
norum’, q) ‘specialiter’ B. r) ‘ap. prima’ V. 8) ‘In sec.” B.
t) ‘Sicut’ R. u) ‘anthiocus’ R, am Rande: ‘Ma, I’ v) ‘veter. fehlt
R; ‘veter. Iudeis’ B. w) ‘quoque’ B. x) ‘daturus est’ R. y) ‘set
secundum quod sibi coequantur’ R, wo am Rande: ‘CX. XXXVIII. et
XXXVIIII. per totum’. z) ‘incipit’ B.  a) ‘it.’ fehlt B. b) ‘vent.
fehlt R. ¢c) ‘etiam’ R. d) “n duos st. complebitur’ B. e) ¢

(Quod)’ V; ‘qui’ R. f) ‘duobus’ B. g) ‘idem misterium dicit’

statt ‘hoc — predictam’.  h) ‘capientes singule’ R. i) ‘stet’ BR mit Vulg.

1) Dan. 2, 41 (daher in R am Rande ‘Dan. II’): ‘quia vidisti . . .
partem testae figuli et partem ferream: regnum divisum erit, quod tamen
de plantario ferri orietur’. 2) 40, 12. In R am Rande: XL/ .
3) 2, 6: ‘Erant autem ibi lapideae hydriae sex positae . . . capientes
1tiinguleme metretas binas vel ternas’. In R am Rande: ‘II. Io’.  4) Matth.
8, 16.



